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Herzlich willkommen in der Welt von Shield
Das gesamte Team von JVD dankt Ihnen für Ihr Vertrauen! 
Sie haben eine völlige neue Lösung für die Luftaufbereitung erworben: Shield COMPACT. Er wird Ihr 
neuer Schutzschild werden. Der Shield COMPACT wurde mit einer technologischen Innovation von 
JVD® entwickelt. Damit Sie sämtliche Funktionen des Geräts optimal nutzen können, lesen Sie bitte 
diese Bedienungsanleitung aufmerksam durch.

LESEN SIE VOR DER INSTALLATION DIE 
GESAMTE ANLEITUNG AUFMERKSAM DURCH

WICHTIGE SICHERHEITSVORKEHRUNGEN

• �Der Installateur muss die aktuellen 
Installationsvorschriften einhalten, die in seinem 
Land gelten.

• �Geräte, die ganz offensichtlich beschädigt sind, 
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dürfen nicht verwendet werden.
• �Vergewissern Sie sich vor der Verwendung, 

dass die auf dem Gerät angegebene 
Nennspannung mit der Netzspannung 
übereinstimmt.

• �Das Gerät darf nur mit dem mitgelieferten 
Netzteil betrieben werden. 

• �Das Gerät darf nur mit der sehr niedrigen 
Sicherheitsspannung entsprechend der 
Kennzeichnung des Gerätes betrieben werden.

• �Ein beschädigtes Netzkabel muss vom 
Hersteller, seinem Kundendienst oder 
Fachkräften mit ähnlicher Qualifikation 
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ausgetauscht werden, um eine Gefährdung 
zu vermeiden.

• �Sorgen Sie dafür, dass keine große Zugkraft 
auf das Netzkabel wirkt und dieses von keiner 
großen Last gequetscht wird.

• �Schließen Sie keine anderen Elektrogeräte an 
denselben Stromkreis an. Dadurch könnte es 
zu einer Überhitzung der Steckdose und zu 
einem Brand kommen.

• �Tauchen Sie das Stromkabel, den Stecker 
und das Gerät nie in Wasser oder irgendeine 
andere Flüssigkeit, um die Gefahr eines 
Stromschlags zu vermeiden.
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• �Verwenden Sie das Gerät nicht in der Nähe 
einer Hitzequelle oder heißen Fläche 
(zum Beispiel: Gasflamme oder Elektroherd, 
Heizkörper, Kamin oder heißer Backofen).

• �Zerlegen Sie das Gerät nie und tauschen 
Sie keine Innenteile aus, um alle etwaigen 
Gefahren zu vermeiden.

• �Um jegliches Brandrisiko zu vermeiden, dürfen 
Sie das Gerät nicht an Orten mit explosiven 
und/oder entflammbaren Gasen oder 
Dämpfen verwenden.

• �Achten Sie darauf, dass das Gerät während 
der Verwendung auf einer ebenen und stabilen 



81

Unterlage steht.
• �Verwenden Sie das Gerät nicht in liegender 

Position und stellen Sie es nicht auf den Kopf. 
• �Verwenden Sie das Gerät an keinem Ort ohne 

Sauerstoff und in keiner feuchten Umgebung. 
• �Verwenden Sie das Gerät nicht im Badezimmer 

oder einem anderen Raum mit hoher 
Luftfeuchtigkeit (über 80 %).

• �Dieses Gerät verfügt über einen UV-C-Strahler.
• �Wird das Gerät nicht ordnungsgemäß 

verwendet oder wird das Gehäuse beschädigt, 
können gefährliche UV-C-Strahlen austreten. 
Die UV-C-Strahlen können, auch in geringen 
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Mengen, Schäden an Augen und der 
Haut anrichten.

• �Das Gerät darf von Kindern, die mindestens 
8 Jahre alt sind, und von Personen mit 
reduzierten physischen, sensorischen oder 
geistigen Fähigkeiten oder Personen ohne 
Erfahrung oder entsprechende Kenntnisse 
benutzt werden, wenn sie entsprechend 
beaufsichtigt werden oder Anweisungen zur 
sicheren Verwendung des Geräts erhalten 
haben und wenn sie die mit der Verwendung 
des Geräts verbundenen Gefahren verstehen.

• �Die Reinigung und Wartung durch den 
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Benutzer dürfen nicht durch Kinder ohne 
Beaufsichtigung durchgeführt werden. 

• �Stellen Sie das Gerät und sein Kabel außerhalb 
der Reichweite von Kindern unter 8 Jahren auf.

• �Kinder dürfen mit diesem Gerät nicht spielen.
• �Halten Sie die Gitter für den Lufteintritt und 

-auslass frei, während das Gerät 
verwendet wird.

• �Eine unsachgemäße Verwendung des 
Geräts oder eine Verwendung, die dieser 
Bedienungsanleitung zuwiderläuft, stellt eine 
Brand- oder Stromschlaggefahr dar.
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LIEFERUMFANG

•	 Ihr Shield COMPACT
•	 eine Schnellanleitung
•	 Shield Dust Bag: Schutztasche

•	 eine Bedienungsanleitung
•	 ein Stromkabel
•	 ein Transformator: Ref.GA-120200V

PLATZIERUNG DES GERÄTS IM RAUM
Um einen optimalen Betrieb des Geräts sicherzustellen, muss der Shield COMPACT auf einer ebenen 
und sauberen Fläche in der Nähe des Benutzers aufgestellt werden. 
Vorsichtsmaßnahmen: Der Lufteintritt und der Luftauslass des Geräts müssen immer frei sein. 
Stellen Sie das Gerät nicht in die Nähe des Einlasses einer Wohnraumlüftungsanlage.
Nehmen Sie das Gerät aus seiner Schutztasche, wenn Sie es verwenden.

1m70
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VERWENDUNG AUF EINEN BLICK

DAUER
Aktivieren Sie diesen 
Modus, um Ihre 
persönliche Umgebung 
kontinuierlich 
zu reinigen.

BOOST
Aktivieren Sie diesen 

Modus bei ungewöhnlichen 
Ereignissen (starke Gerüche, 

erhöhtes Kontaminations- oder 
Verschmutzungsrisiko), 

um Ihre persönliche Umgebung 
punktuell intensiv zu reinigen.

BETRIEB DES SHIELD COMPACT

1. STECKEN SIE IHREN SHIELD EIN
Sobald Sie den Shield COMPACT einstecken, schaltet er sich automatisch ein und läuft im DAUER-Modus. 
Der Shield Compact produziert saubere Luft. Für manche Menschen kann es überwältigend sein, 
diesen Geruchsmangel zu entdecken. Keine Sorge, Ihre Nase wird sich mit der Zeit daran gewöhnen 
und Sie können den Duft der frischen Luft voll und ganz genießen!

2. BETRIEBSMODUS 
DAUER-Modus: Für eine längere Dauer der Luftreinigung.
BOOST-Modus: Bei ungewöhnlichen Ereignissen (starke Gerüche oder erhöhtes Kontaminations- 
oder Verschmutzungsrisiko), um Ihre persönliche Umgebung intensiv und punktuell zu reinigen.
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DAUER

Der DAUER-Modus ermöglicht eine Luftreinigung über eine längere Dauer. Während er eingeschaltet 
ist, wird der Leuchtring um die Taste mit langsamer Atmung angezeigt. Der DAUER-Modus bleibt so 
lange aktiv, wie keine andere Aktion vom Benutzer eingeschaltet wird. 

Dauer der Luftaufbereitung: Kontinuierlich

MODUS ZIELE MASSNAHMEN ERKLÄRUNGEN

Automatisches 
Einschalten

Sobald das Gerät eingesteckt wird, 
schaltet sich der Shield COMPACT 

automatisch in den DAUER-Modus und 
beginnt mit der Luftreinigung. 

Einschalten des 
DAUER-Modus

Tippen Sie auf die Taste DAUER.

In den BOOST-
Modus wechseln

Tippen Sie auf BOOST, um eine punktuelle 
Luftaufbereitung zu starten. Erfahren Sie im 
Abschnitt BOOST mehr über diesen Modus.

DAUER-Modus 
unterbrechen

Tippen Sie auf DAUER. 
Die Luftaufbereitung wird unterbrochen. 

Der Shield COMPACT wartet auf 
neue Befehle.
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BOOST-MODUS

Der BOOST-Modus ist ein Modus zur punktuellen Luftaufbereitung. Seine Aufgabe ist es, eine große 
Beeinträchtigung der Raumluft (punktuelle Geruchsbelästigung, Verschmutzung, Kontamination, 
Allergene) binnen kurzer Zeit zu bekämpfen. Der Leuchtring um die Taste wird dann mit schneller 
Atmung angezeigt.

Dauer der Luftaufbereitung: 15 Minuten
Am Ende des BOOST-Betriebs schaltet der Shield COMPACT automatisch in den Modus zurück, 
in dem er sich davor befunden hat (DAUER oder START).

Modus aktivieren
Drücken Sie auf BOOST, um die 

punktuelle Luftaufbereitung zu starten. 

In den DAUER-
Modus wechseln

Drücken Sie auf DAUER. Erfahren Sie 
im Abschnitt DAUER mehr über diesen 

Modus.

BOOST-Modus 
unterbrechen

Drücken Sie erneut auf BOOST. 
Die Luftaufbereitung wird unterbrochen. 

Der Shield COMPACT schaltet dann in den 
Home-Modus. 

Wir empfehlen, den BOOST-Modus nicht öfter als dreimal pro Stunde zu verwenden. 
Ansonsten verringert sich die Lebensdauer Ihres Geräts.
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HOME-MODUS

Wenn keine Luftreinigung (DAUER oder BOOST) in Betrieb ist, schaltet der Shield COMPACT in den 
Home-Modus. Die Leuchtringe um die beiden Tasten leuchten dann leicht auf. Der Shield COMPACT 
wartet auf neue Befehle. Um diesen Home-Status zu verlassen, aktivieren Sie den gewünschten 
Luftreinigungsmodus (DAUER oder BOOST).

SPERRUNG 

Um Ihren Shield COMPACT vor eventuellen Eingriffen durch einen Dritten zu schützen, können Sie 
den Zugriff auf das Gerät sperren, auch während es sich in Betrieb befindet. Der SPERRUNGS-Modus 
führt dazu, dass der MODUS nicht geändert werden kann. 

SPERRUNG

Modus 
aktivieren

+

3 SEKUNDEN LANG 
DRÜCKEN

Egal welcher Modus gerade verwendet 
wird, drücken Sie mindestens 3 

Sekunden lang gleichzeitig die Tasten 
DAUER und BOOST. Ihr Shield 
COMPACT ist dann verriegelt.

Sperrung 
aufheben

+

3 SEKUNDEN LANG 
DRÜCKEN

Drücken Sie mindestens 3 Sekunden 
lang gleichzeitig die Tasten DAUER 

und BOOST. Die Sperrung des Shield 
COMPACT ist aufgehoben.

Sie können dann wieder von einem 
Modus in den anderen schalten.
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Auch im Sperrungs-Modus können Sie anhand der Anzeige der Leuchtringe um die Tasten DAUER oder 
BOOST den gerade laufenden Reinigungsmodus ablesen. 

STAND-BY 

Ihr Shield COMPACT verfügt über einen STAND-BY-Modus. In diesem Modus wird keine 
Luftaufbereitung durchgeführt. Im STAND-BY-Modus ist der Energiesparmodus des Geräts 
eingeschaltet und die Tasten leuchten nicht. 

STAND-BY

Automa-
tischer 

Stand-by-
Modus

Nach 15 Minuten Inaktivität im Home-
Modus schaltet der Shield COMPACT 
automatisch in den STAND-BY-Modus.

STAND-
BY-Modus 

unterbrechen
ODER

Drücken Sie auf DAUER oder BOOST, 
um den Shield COMPACT wieder 

einzuschalten. Er befindet sich nun im 
Home-Modus. Dann können Sie einen 

Luftreinigungsmodus auswählen.
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SONDERFÄLLE

PANNE

ROTES 
DAUERLICHT

PANNE – Mindestens ein Bestandteil Ihres Shield 
COMPACT weist eine Störung auf. 

In diesem Fall kann Ihr Shield COMPACT dennoch im 
DAUER oder BOOST-Modus laufen. Allerdings werden 

seine Leistungen eingeschränkt sein. 

Achten Sie immer darauf, dass die Lufteintritt- und 
Luftauslass-Gitter nicht verdeckt oder verstopft sind. 

Kontaktieren Sie den Kundendienst von JVD, wenn eine 
solche Panne andauert. 

ROTES 
DAUERLICHT

AUSFALL DER STROMVERSORGUNG – Der Shield 
COMPACT wird nicht mit Strom versorgt und läuft nicht. 
Überprüfen Sie, dass das im Lieferumfang enthaltene 

Netzkabel verwendet wird. 

+

ROTES 
DAUERLICHT

TOTALAUSFALL – Es wurde eine umfangreiche 
Panne an Ihrem Gerät festgestellt – In diesem Fall 

läuft Ihr Shield COMPACT nicht mehr.
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Wenn Sie Fragen haben, kontaktieren Sie bitte das JVD-Team. Unser Kundendienst wird Ihnen alle 
Anweisungen erteilen. 
Die Kontaktdaten für ASSISTANCE finden Sie auf der Rückseite dieser Bedienungsanleitung.

WARTUNG

WARTUNG

SCHWACHES ROT

FILTER WECHSELN – Der Shield COMPACT weist 
darauf hin, dass der Filter gewechselt werden muss. 

Er läuft zwar weiter, doch es wird keine optimale 
Performance garantiert.

Schlagen Sie im Abschnitt Reinigung und Wartung Ihres 
Luftreinigers nach. 
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REINIGUNG UND WARTUNG IHRES 
LUFTREINIGERS

Lesen Sie nachstehende 
Wartungsanleitungen, bevor Sie das 
Gerät öffnen.
Vor jedem Eingriff am Gerät muss es 
unbedingt ausgesteckt werden. 
Dies gilt auch, bevor Sie den Filter im Gerät 
auswechseln. Die interne UV-C-Strahlung 
kann, wenn sie nicht ausgeschaltet ist 
und auch in geringen Mengen, irreversible 
Schäden an Augen und Haut verursachen. 
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REINIGUNG DER AUSSENSEITE – Alle 3 
Monate

1.	 Stecken Sie das Gerät aus
2.	� Reinigen Sie das Aluminiumgehäuse 

Ihres Shield COMPACT mit 
einem Mikrofasertuch.

3.	� Sie müssen das Gitter unten an Ihrem 
Shield COMPACT absaugen, um es 
von etwaigen Staubansammlungen 
zu befreien. 
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FILTER WECHSELN – Alle 4000 
Betriebsstunden

Es wird empfohlen, den Filter nach 4000 
Betriebsstunden zu wechseln, um eine 
optimale Leistung Ihres Luftreinigers zu 
gewährleisten. Der rote Leuchtring um 
die Taste DAUER leuchtet leicht, um Ihnen 
anzuzeigen, dass der Filter gewechselt 
werden muss.
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1

3 4

Stecken Sie den 
Shield COMPACT 
UNBEDINGT aus.

Entfernen Sie die 3 
Schrauben mit dem 
Schraubenzieher.

Nehmen Sie 
das Gitter 
unten ab und 
entfernen Sie 
den alten Filter.

Setzen Sie den neuen 
Filter in der durch die 

Pfeiler angezeigten 
Richtung ein. Setzen Sie 

das Gitter wieder auf.

2
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5 6

7 8

Schrauben Sie die 
3 Schrauben mit 
dem Schraubenzie-
her wieder fest.

Stecken Sie den 
Shield COMPACT 
wieder ein.

Drücken Sie die 
Taste DAUER, um in 
den Home-Modus 
zurückzukehren.

Drücken Sie die Taste DAUER 
10 Sekunden lang, bis die 

DAUER-Taste weiß leuchtet. 
Der Filterwechsel wurde registriert.

10 SEKUNDEN
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HINWEISE UND TIPPS FÜR DIE BENUTZUNG

1. Kontaminationsmanagement:
Das Gerät vermindert die mikrobielle Belastung 
in der Luft und ermöglicht es auf diese Weise, 
eine Kontamination zwischen Personen über die 
Luft zu vermeiden. Das Gerät verhindert keine 
Kontaminationen durch einen direkten Kontakt 
oder Speicheltröpfchen. Dennoch sollten die 
Corona-Schutzprotokolle (AHA-Regel) wie Niesen 
in die Armbeuge oder das Tragen einer Maske 
beibehalten werden, um die Verbreitung von Viren 
zu vermeiden, vor allem wenn Sie krank sind.
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2. Partikelmanagement:
Wird das Gerät in einer Umgebung mit einer 
Belastung mit Partikeln von einer Größe über 
2,5 Mikrometer (PM) verwendet, muss der Filter 
häufiger gewechselt werden.
3. Geruchsmarker:
In einigen Umgebungen werden Geruchsmarker 
oder -signale verwendet. Die Geruchsschwellen 
sind sehr niedrig und reichen von einigen Zehnteln 
bis Hundert ppb. Diese Prozesse führen zu 
Konzentrationsspitzen, die die Verbreitung im 
Raum ermöglichen.
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Unser Gerät behandelt diese Art von chemischer 
Luftverschmutzung zu 99,9 %, um die Exposition 
zu senken und gleichzeitig die Signatur bestimmter 
Düfte zu erhalten. Dadurch wird die Schädlichkeit 
der Exposition durch diese Produkte beseitigt.
4. Verwendung des Geräts bei 
Halogenverbindungen:
Bei einer Luftreinigung in einem 
verdächtigen Bereich, der Halogen- und 
Schwefelverbindungen enthält, muss das 
Geräteinnere häufiger gewartet werden, um die 
Gefahr einer Abschaltung zu verringern (in Fällen 
von zu geringer Auslegung oder Nichtbewertung 
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der vorliegenden Chemikalien oder Projektion 
von Stoffen). 
5. Unregelmäßige Verwendung im DAUER-
Modus:
Die patentierte Technologie von JVD erhält 
die Leistungen und Merkmale des H13-Filters. 
Sie verringert zudem die Bildung des Biofilms 
sowie die Freisetzung der Kontaminanten 
und Schadstoffe während des gesamten 
Gerätelebenszyklus. Eine punktuelle und 
sporadische Nutzung verkürzt die Lebensdauer 
und die Leistungen des Geräts.
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6. Intensive Nutzung des BOOST-Modus an 
einem Tag oder in einem kleinen Raum 
< 20 m2:
In einem solchen Fall müssen der Raum gelüftet 
oder Türen und Fenster geöffnet werden, um die 
Raumluft zu erneuern, auch auf die Gefahr hin, 
dass dadurch die Leistungen des Geräts sinken.
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TECHNISCHE MERKMALE 

Versorgungsspannung: 12VDC • Leistung: 22 W 
• Elektrische Isolierung: Klasse III • 3 LEDs UVc: 
3 x 1,8W • ein Transformator: Ref.GA-120200V • 
Abmessungen: 160x145x125mm • Gewicht: 805 
Gramm

LEBENSENDE DES PRODUKTS
Bei JVD ist es uns seit jeher ein Anliegen, hochwertige Produkte mit 
einer langen Lebensdauer zu produzieren. 
Der Shield COMPACT wurde entwickelt, um langfristig eine hochwertige 
technische Leistung zu erbringen. Seine Ersatzteile sind 10 Jahre lang erhältlich.
Lesen Sie alle Inhalte ETC; 
Jeglicher Falschanschluss und jegliche Beschädigung infolge einer 
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unsachgemäßen Verwendung oder einer Verwendung, 
die dieser Bedienungsanleitung zuwiderläuft, führt zum Verlust 
des Garantieanspruchs.
Dieses Gerät erfüllt die Vorschriften der europäischen Richtlinien 
2014/30/EU, 2014/35/EU und 2011/65/EG.

 �Dieses Symbol weist darauf hin, dass das Gerät in der 
ganzen Europäischen Union nicht mit dem gewöhnlichen 
Hausmüll entsorgt werden darf. Um die Umwelt und die 
menschliche Gesundheit vor der unkontrollierten Entsorgung 
von Abfällen zu schützen, führen Sie das Gerät einem 
seriösen Recycling zu. Damit fördern Sie die nachhaltige 
Wiederverwendung der materiellen Ressourcen. 
Bringen Sie Ihr Gerät in eine Sammelstelle zum Recyceln 
oder kontaktieren Sie den Händler, bei dem Sie das Gerät 
gekauft haben. Diese Stellen sind in der Lage, sich um die 
Wiederverwertung Ihres Geräts zu kümmern.
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SHIELD ASSISTANCE
T. : +33 (0)2 40 75 96 30 - sav@jvd.fr

Contactez votre expert Shield® / Contact your Shield® expert / Póngase en contacto con su 
especialista en Shield® / Kontaktieren Sie Ihren Experten von Shield®

®

CARE
Scannez le QR code pour activer la garantie 

d’un an supplémentaire offerte.
Scan the QR code to activate the additional 

one-year warranty offered.
Escanee el código QR para activar la 

garantía adicional de un año ofrecida.
Scannen Sie den QR-Code, um die zusätzlich 
angebotene einjährige Garantie zu aktivieren. jvd.fr/purificateur-air/garantie/ jvd.fr/purificateur-air/faq/

FAQ
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